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Rangement 
Storage cabinet cabinet

Plutôt nomade ou sédentaire ?
Are you more nomadic or sedentary ?

Plus de mobilité dans un climat plus collaboratif invite à une nouvelle conception du 
bureau : moins de postes attitrés pour plus d’espaces partagés. À contrario, l’absence de 
territorialité provoque chez les plus « sédentaires » le besoin de pouvoir jouir d’un petit 
espace de vie rien qu’à soi. CLEN propose aujourd’hui plusieurs gammes de mobilier, 
au design soigné, gravitant autour du poste de travail et proposant de nombreuses 
solutions d’agencement intérieur pour faire de chacun de vos meubles un meuble qui 
vous ressemble.
Et pour vous alors...rangement plutôt nomade ou sédentaire ?

More mobility in a more collaborative climate opens a new conception of the office : fewer 
private offices to gain more shared spaces. On the other hand, the lack of territoriality can lead 
to, in the case of the most ‘sedentary’ of people, a need to enjoy a little space of one’s own.
Today, CLEN offers several furniture lines, with a well thought-out design, revolving around the 
workstation and providing many interior solutions to transform each and every one of your 
furniture units into a piece of furniture that truly suits you.
What about you... are you more nomadic or sedentary ?



Spinbox
p. 4 

Alliance
p. 14 

Enfilade Alliance
p. 32  

Nouvelle Vague
p. 44

Tandem
p. 56



Spinbox
4 5



Pour plus d’ergonomie, les casiers du bas sont déclinés en tiroir.
For better ergonomics, the bottom row can be fitted with drawers.

Flex office
Flex office

Les casiers Spinbox, solution de rangement personnel et sécurisé, répondent 
aujourd’hui au remaniement des modes d’organisations des espaces de travail avec une 

digitalisation offrant plus de flexibilité et de polyvalence. Disposés au cœur d’un espace, ils 
séparent sans cloisonner, favorisant ainsi la discrétion entre les espaces de travail.

The Spinbox cabinets, a personal and secure storage solution, meet 
today’s requirements of the new ways we organise our work spaces, revolving around a perfect 

digitalisation aiming to offer more flexibility and versatility. Arranged at the centre of an area, they 
divide without isolating, hence promoting confidentiality amongst the work spaces.  

Dans sa version boîte aux lettres, le casier Spinbox est équipé 
d’une tablette pour recevoir les documents déposés.

The Spinbox cabinet, in its mailbox version, is equipped with a top 
shelf that will separate the documents received from the rest of the locker.

Serrure standard
Standard lock

Serrure mécanique
Mode privé

Mechanical lock
Private mode

Serrure digitale 
Mode privé ou public

Digital lock
Private or public mode

Serrure digitale +
Mode public (à partir de 200 casiers)

Digital lock +
Public mode (from 200 cabinets)

Serrure électronique 
avec contrôle d’accès RFID 

Sur demande

Electronic lock
with RFID access control

upon request

NEW

1 2 3 4 5

6 7 8 9 0
1
2

4
57 0

8

6

1

91 2 3 4 5

6 7 8 9 0
1
2

4
57 0

8

6

1

9

6 7



8 9



Dos acoustiques   
Acoustic backs 

H 175 x L 100 / 150 cmH 90 x L 100 / 150 cm H 133 x L 100 / 150 cm

L 50 cm / H 107 cm L 150 cm /H 192 cmL 100 cm / H 150 cm

Tiroir extractible
Extractable drawer
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3 hauteurs avec ou sans piétement
3 heights with or without foot

H 92 cm / H 107 cm H 177 cm / H 192 cmH 135 cm / H 150 cm

3 largeurs de piétement pour les 3 hauteurs de casiers 
3 heights of foot for the 3 heights of cabinets

Accessoire nomade
Nomadic accessory 

Compartimentée, YouMe vous permet d’ordonner, transporter 
et déployer en un clin d’oeil vos outils professionnels et personnels. 

Compacte, elle trouve rapidement sa place sur un bureau, 
dans un casier ou sur une étagère. 

YouMe is compartmented and allows you to tidy, transport 
and use your professional and personal tools in the blink of an eye. 

Compact, it easily fits on a desk, in a locker or on a shelf

111010



 

H 135 cm

H 177 cm

Façon vestiaire
Locker style
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Alliance
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Dessertes de proximité 
Office side units

Tiroirs équipés de coulisses à bille 
avec amortisseur de fermeture

Drawers with soft-close ball-bearing 
sliders 

Tiroirs e-clen et portes coulissantes
e-clen drawers and sliding doors

Portes coulissantes
Sliding doors

Portes battantes
Swing doors

73
 c

m
61

 c
m

Gamme Alliance p.30 
Alliance range p.30

100 cm

61
 c

m

À chacun son Alliance
Forging an Alliance

La collection Alliance, c’est un nombre infini de solutions de rangement autour du poste. 
C’est un aménagement d’espace bien pensé, c’est un savant mariage de finitions 

apportant élégance et singularité à votre espace.

The Alliance range boasts an infinite number of storage solutions around the work station. 
It’s a well thought out space arrangement, it’s an ingenious system 

giving both refinement and  singularity to your office. 
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cm

160 cm

Comptoirs de proximité 
Side counters 

11
5 

cm

Niche fermée 
& Portes coulissantes

Closed recess & Sliding doors

Niche ouverte 
& Portes battantes

Open recess & Swing doors

Portes battantes
Swing doors

Portes coulissantes
Sliding doors

Gamme Alliance  p.30
Alliance range  p.30 21
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100 cm80 cm 80 cm 80 cm

73
 c

m
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cm

Armoires 
Units

Armoirettes
Small units

Armoires
Units

16
6 

cm

3 tablettes 4 niveaux
3 shelves 4 levels

Portes battantes
Swing doors

Portes battantes
Swing doors

Portes coulissantes
Sliding doors

4 tablettes 5 niveaux
4 shelves 5 levels

19
8 

cm

6 tablettes 4 niveaux
6 shelves 4 levels

Gamme Alliance  p.30
Alliance range  p.30
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Bibliothèque Alliance  
Alliance shelves

Desserte de proximité avec réhausse bibliothèque  H 150 cm
Office side unit with top shelves H 150 cm

L 120 cm L 80 cm L 100 cm 

Comptoir de proximité avec réhausse bibliothèque  H 190 cm 
Office side counter with top shelves H 190 cm

L 120 cm L 100 cm L 80 cm L 160 cm 
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Caissons mobiles
Mobile cabinets

Le caisson mobile Alliance et ses semblables tout acier complètent l’offre de 
la collection avec une large gamme de finitions coordonnées aux dessertes 
de proximité et aux armoires. Disponibles dans l’intégralité de notre nuancier 
« acier thermolaqué », ils apporteront la note de couleur qui fera la singularité 
de votre espace de travail.

The Alliance and its similar all-steel mobile cabinets complete the collection 
with a wide range of finishes to match the side cabinets and units. Available in 
all our “powder coated steel” chart’s colours, they will add a touch of colour to 
customise your workspace.

Plumier intégré
Integrated pencil box

Caisson mobile
Mobile unit

Caisson mobile
Faible encombrement

Mobile unit
Small footprint

Caisson hauteur bureau
Desk-height cabinet

H 55 cmH 50 cm H 70,5 cm

L 43 x P 54 cm / P 74 cmL 43 x P 54 cmL 32 x P 54 cm L 43 x P 54 cm L 43 x P 54 cm / P 74 cm
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Alliance

Desserte de proximité  H 61 cm
Office side units

Desserte de proximité  H 73 cm
Office side units

L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 100, 120 cm

L 80, 100, 120 cm L 100 cm L 120 cm

L 120 cm L 120 cm L 100, 120 cm 

L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 80, 100, 120 cm 

L 100 cm L 100 cm 

L 80, 100, 120 cm 

Comptoir de proximité  H 115 cm 
Side counters

L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 100, 120 cm L 80 cm L 80 cm

L 80, 100, 120 , cm L 80 cm L 80 cm

Desserte de proximité  H 73 cm  Fixé au poste de travail
Side counter H 73 cm fixed onto the workstation 

L 160 cm L 160 cm

Comptoir de proximité  H 115  Fixé au poste de travail
Side counter H 115 cm fixed onto the workstation 

Armoirette  H 166 cm 
Small unit

L 100, 120 cm L 80, 100 cm L 80, 100 cm

Armoire H 198 cm 
Unit  

Portes coulissantes
Sliding doors

Porte battantes
Swing doors

Niche fermée
Closed recess

L 80, 100, 120 cm L 80, 100, 120 cm

Dos acoustiques H 115 et 166 cm   
Acoustic backs   

L160 cm L160 cm Côté couloir
Porte coulissante

Corridor side
Sliding door

Côté couloir - Portes coulissantes

Hall side - Sliding doors

L140, 160 cm - Côté poste de travail 
L 140, 160 cm - Workstation side

30 3130 31
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Enfilade Alliance
Alliance Side cabinet

L’enfilade Alliance se dote d’une nouvelle poignée pour son tiroir et sa porte coulis-
sante, ainsi que d’un piétement en acier coordonnables à la structure de votre bureau. 

Son esprit home design n’enlève rien à ses fonctionnalités propre au poste de travail 
avec son emplacement réservé à votre unité centrale.

Alliance side cabinet is given a new handle for its drawer, its sliding door, and a steel foot 
that can be coordinated to your desk structure. 

Its home design spirit does not compromise on its workstation functionality 
with a slot specially designed to house your CPU.

150 cm

61
 c

m
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Guide de combinaisons  
Combination Guide

Typée par son piétement et ses poignées, l’enfilade Alliance a fait l’objet d’une recherche 
d’association de finitions spécifiques en sélectionnant les plus valorisantes des nuanciers CLEN : 
unis Soft Touch et décors extramat ou structuré.

With its characteristic foot and handles, the Alliance side cabinet offers specific finishes selected from the most 
prestigious CLEN colour charts: Soft Touch plain colours and extra-matte or structured décors..

Corps / Tablette
Body / shelf

Chant du corps
Edging of the body

Façades portes & tiroirs
Door & drawer fronts

Poignées et piétements
Handles & foot

G F

Chant du top 
Edging of the top 

E

Top 
Top  

D

A

BDos
Back

C

A

B

C

F

G

E

D Top Tweed Havana
Havana Tweed Top 

Dos Tweed Havana
Havana Tweed back 

Chant du top Tweed Havana
Havana Tweed top edging

Corps et tablette Tweed Havana
Tweed Havana body and shelf

Chant du corps Multiplis
Multiplis body edging 

Façades Armoise
Armoise fronts

Poignées et piétement Terra Cotta
Terra Cotta handles and feet

Exemple de finitions 
Example of finishes
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2 tiroirs gauche - 1 porte coulissante - UC droite
2 drawers on left - 1 sliding door - CPU on right

2 tiroirs droite - 1 porte coulissante - UC gauche
2 drawers on right - 1 sliding door -  CPU on left

2 portes coulissantes - UC droite
2 sliding doors - CPU on right

2 portes coulissantes - UC gauche
2 sliding doors - CPU on left

2 tiroirs gauche - 1 porte coulissante - UC droite
2 drawers on left - 1 sliding door - CPU on right

2 tiroirs droite - 1 porte coulissante - UC gauche
2 drawers on right - 1 sliding door -  CPU on left

2 portes coulissantes - UC droite
2 sliding doors - CPU on right

2 portes coulissantes - UC gauche
2 sliding doors - CPU on left

2 tiroirs gauche - UC droite
2 drawers on left – CPU on right

2 tiroirs droite - UC gauche
2 drawers on right – CPU on left

L 180 cm
W 180 cm

L 120 cm
W 120 cm

L 150 cm
W 150 cm

Alliance Enfilade  H 61 cm
Alliance Side Cabinet

Les enfilades avec UC peuvent recevoir les pieds tronqués des gammes Atao et Nouvelle Vague
The side cabinets with CPU can receive the shortened feet of the Atao and Nouvelle Vague ranges

L 180 cm
W 180 cm

L 120 cm
W 120 cm

L 150 cm
W 150 cm

2 tiroirs gauche - 1 porte coulissante droite
2 drawers on left - 1 sliding door on right

2 tiroirs droite - 1 porte coulissante gauche
2 drawers on right - 1 sliding door on left

2 tiroirs gauche - 2 tiroirs droite
2 drawers on left - 2 drawers on right

1 porte coulissante gauche - 1 porte coulissante droite
1 sliding door on left - 1 sliding door on right

2 tiroirs gauche - 1 porte coulissante droite
2 drawers on left - 1 sliding door on right

2 tiroirs droite - 1 porte coulissante gauche
2 drawers on right - 1 sliding door on left

2 tiroirs gauche - 2 tiroirs droite
2 drawers on left - 2 drawers on right

1 porte coulissante gauche - 1 porte coulissante droite
1 sliding door on left - 1 sliding door on right

2 tiroirs gauche
2 drawers on left

2 tiroirs droite
2 drawers on right 

4 tiroirs
4 drawers
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Meuble de métier Alliance
 Alliance craft cabinet

Le meuble de métier Alliance à l’esprit « petits commerces 
traditionnels », fait ainsi parfaitement office de matériauthèque 
et répondra volontiers à d’autres types de fonctionnalités : 
mercerie, quaincaillerie, herboristerie, papèterie, etc.

The Alliance craft cabinet in the spirit of «small traditional businesses» is 
perfectly suited to serve as a material library and will easily serve other types 
of functions: haberdashery, hardware, herbalist, stationery, ...

Guide de combinaison  p.36
Combination guide  p.36

Niche et 2 tiroirs gauche - 27 bacs tiroirs droite
 Niche with 2 drawers on the left -  27 small drawers on the right

L 130 cm / H 98 cm
W 130 cm / H 98 cm

27 bacs tiroirs gauche - Niche et 2 tiroirs droite
27 small drawers on the left –  Niche with 2 drawers on the right 

40 4140 41



Meuble tisanière Alliance
Alliance tea and coffee cabinet

L 120 cm / H 98 cm
W 120 cm / H 98 cm

Destiné au coin café du bureau, 
le meuble tisanière Alliance intègre 

harmonieusement les espaces de travail.

Intended for the office coffee corner, 
the tea and coffee cabinet integrates 

harmoniously the work space.

4 tiroirs - 8 bacs tiroirs
4 drawers –  8 small drawers

Guide de combinaison  p.36
Combination guide  p.36
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Nouvelle Vague
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Entre douceur tout en rondeur 
et minimalisme angulaire

Between all-round subtle elegance and understated right angles

Participant naturellement à la structuration de vos espaces tout en 
optimisant votre rangement, le classeur latéral Nouvelle Vague apporte 

une attention particulière au mariage de la fonctionnalité et de l’esthétique. 

Naturally participating in the structuring of your layout while maximising your 
storage spaces, the Nouvelle Vague side filing cabinet pays particular attention 

to the combination of functionality and aesthetics. 

46 47
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Caisson mobile
Mobile unit
Dans un esprit nomade, le caisson mobile Nouvelle Vague sur roulettes fait à la fois office de 
rangement de proximité et de casier individuel verrouillable, tout en offrant une assise d’appoint.

Created in a nomadc spirit, the Nouvelle Vague mobile unit on casters serves as both on-hand storage 
and secured personal locker, while offering an extra seating space.

Classeur à ouverture latérale H 73 cm
Corps Mélaminé et façade Acier coordonnées

Side-opening filing cabinet H 73 cm
Coordinated melamine body and steel front

Classeur à ouverture latérale H 115 cm
Corps Mélaminé et façade Acier coordonnées

Side-opening filing cabinet H 115 cm
Coordinated melamine body and steel front

Caisson mobile 2 tiroirs 
avec assise tissu H 52 cm
Corps et façade Acier

Mobile 2-drawers unit 
with fabric-covered seat H 52 cm
Steel body and front

Caisson mobile à ouverture latérale H 66 cm
Corps Mélaminé et façade Acier coordonnées

Side-opening filing cabinet H 66 cm
Steel body and front

50 51



52 53



Nouvelle Vague

Caisson mobile à ouverture latérale sur roulettes H 66 cm
Mobile cabinet with side-opening on casters

L 40P 62

Caissons mobiles sur roulettes 
Mobile units on casters

Hauteur spéciale avec coussin d’assise
Special height seat

P 55 H 52 x L 43H 52 x L 43H 54,5 x L 43H 54,5 x L 43

Classeur à ouverture latérale H 115 cm
Side filing cabinet H 115 cm

Caisson à ouverture latérale H 73 cm
Side filing cabinet H 73 cm

L 40

L 40

P 80 / P 84
Façade Droite / Galbée
Straight / curved front

P 70 / P 74
Façade Droite / Galbée
Straight / curved front

P 80 / P 84
Façade Droite / Galbée
Straight / curved front

P 70 / P 74
Façade Droite / Galbée
Straight / curved front
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Tandem
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Poignées Wood...
Wood handles...

Une place pour chaque chose, chaque chose à sa place : 
la desserte Tandem facilite le quotidien en optimisant 
le rangement de proximité pour plus de confort, 
plus d’efficacité… et moins de stress.
En chêne, matériau noble et chaleureux, les poignées
Wood ponctuent la desserte de proximité 
d’une touche plus habitat.

A place for everything, each thing has its own place: 
the Tandem office unit makes everyday life easier by 
optimising desk organisation for more comfort, more 
efficiency and less stress. Made in oak, a noble and warm 
material, Wood handles give a more homely touch to side 
cabinets

73
 c

m

80 cm 80 cm

22
 c

m

...et Desserte de proximité
...Office side unit
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200 cm

Comptoir...
Counter... 

17
 c

m

...et poignées Minimal
... & Minimal handles

Avec sa niche intégrée le comptoir Tandem 
offre un espace de rangement non négligeable. 

Disposé dans l’espace il pourra être équipé d’un dos acoustique.
Les poignées Minimal, c’est adopter un basique intemporel.

With its built-in recess, the Tandem counter offers considerable
 storage space. It may be fitted with an acoustic back.

 Choose Minimal handles to embrace a simple yet timeless feature.

60 61
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Poignées Line...
Line handles...

L’armoirette et le comptoir Tandem structurent 
et permettent un aménagement sur mesure.
Sobriété et ligne graphique assurées avec les poignées Line 
en aluminium disponibles dans toutes nos finitions thermolaquées.

The Tandem small unit and counter give structure and allow a bespoke 
layout. Guaranteed understatement and graphic lines with Line aluminium 
handles available in all our thermo-lacquered finishes.

100 cm 100 cm

16
5 

cm

... et Armoirette 
... & Small Units
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50 cm

19
7 

cm

18
,2

 c
m

Laiton brossé / Noir brossé
Poignées en Aluminium
Brushed brass / Brushed black
Aluminium handles

Vestiaires et Poignées Tailor 
Tailor Lockers & Handles

Solution de rangement personnel et sécurisé, les armoires 
individuelles Tandem intégrent harmonieusement votre 
environnement. User de finitions panachées vous permettra 
d’identifier plus simplement votre vestiaire ! 
Caractérisées par leur texture maille, les poignées Tailor & Hifi, 
assurent une meilleure préhension. Appliquées sur l’ensemble 
des décors mélaminé Tweed extra-mat elles seront toujours du 
plus bel effet… couture ! 

A personal and secure storage solution, individual Tandem lockers 
blend in seamlessly with your environment. You can use different 
finishes for easy identification of your locker!
Characterised by their mesh texture, Tailor & Hifi handles provide a 
better grip. Applied on all extra-matte Tweed melamine décors, they 
will give a stylish couture signature!

Hifi

Tailor

82 80
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Dessertes H 73 cm
Office units

Comptoirs H 101 cm
Counters

L 80 ou 100 x P 45 cm

L 80 ou 100 x P 45 cm

L 80 ou 100 x P 45 cm

Armoirettes H 165 cm
Small units

Armoirettes H 133 cm
Small units

Tandem

L 80 ou 100 x P 45 cm

Armoires H 197 cm
Units

L 80 ou 100 x P 45 cm

Vestiaire H 197 cm
Locker

Vestiaire H 165 cm
Locker

L 50 x P 45 cm

L 50 x P 45 cm

Dos Acoustiques H 133 et 165 cm
Acoustic Backs

L 80, 100 cm L 80, 100 cm

Poignées
Handles

Tailor 
P 3,3 x L 1 x H 18 cm

Hifi 
P 3 x Ø 3,8 cm

Line
P 2 x L 1,1 x H 20 cm

Minimal
P 2,8 x L 0,8 x H 17 cm

Wood
P 3,2 x L 1,5 x H 22 cm
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#Tonalités
#Harmony

#Mix and Match
#Your own identity

#Acoustic
#Connectic

21 finitions de Stratifiés
21 Laminate finishes

11 couleurs d’Acier
11 Steel colors

21 couleurs de Plastique
21 Plastic colors

9 collections de Tissus
9 ranges of Fabrics

Voir Color Book
See Color Book
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Voir Color Book
See Color Book

Dos acoustiques & Assises de caisson Tissus 
Acoustic backs & Box seats Fabrics

Tissu
Fabric

2 panneaux en médium de forte densité 
2 x 10 mm

2 panels in high density medium
2 x 10 mm

Mousse de mélamine à forte performance 
acoustique 2 x 5 mm

High performance acoustic melamine foam 
2 x 5 mm
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Tops, façades & corps Mélaminé
Tops, fronts & bodies Melamine

Voir Color Book
See Color Book

Façades, corps, poignées & piétements Acier thermolaqué
Fronts, bodies, handles & feet Coated steel

Voir Color Book
See Color Book72 73



C’EST AU CŒUR 
DE LA FORÊT DE CHINON
QUE NAISSENT NOS PRODUITS
It is in the heart of the forest of Chinon 
that our products are born

Et nous sommes fiers de les estampiller 
96 % fabrication française !
Cocorico ! Acheter hexagonal , 
c’est consommer durable & éthique.

And we are proud to label them
96% made in France !
Cocorico ! Buying hexagonal
is to be a sustainable and ethical consumer.

Pour CLEN, le bien-être au travail commence 
en 1968, avec l’idée un peu insolite de venir 

s’installer au cœur de la forêt de Chinon. 
Refusant l’externalisation de ses activités, 

CLEN a fait le choix de poursuivre  
le développement de son outil industriel 
multi-matières sur ce site remarquable 
dans une région classée au patrimoine 

de l’UNESCO. 

Sa démarche industrielle est certifiée  
ISO 9001 / 14001. Ses principaux fournisseurs 

le sont également et doivent s’engager 
sur des critères de développement durable.

For CLEN, well-being at work began in 1968 
with the rather strange idea of setting up 

in the heart of the forest of Chinon. 
Refusing to outsource, CLEN has chosen 

to continue the development of its industrial, 
multi-material facility on this remarkable site 
in a region listed as a UNESCO heritage site. 

Its industrial approach is certified  
ISO 9001 / 14001. So are its main suppliers 

and they must commit to sustainable 
development criteria.

99 % des achats 
sont d’origine européenne.

63 % sont d’origine française.

99% of purchases 
are of European origin 

and 63% of French origin.

Victor, soudeur 
(et cueilleur de champignons!) 
chez Clen depuis 20 ans.

Victor, welder (and mushroom picker!)
has been working for Clen for 20 years.
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En 2013 CLEN adhère au Global Compact. 
Rejoindre ce Pacte Mondial permet à l’entreprise 
d’améliorer son approche RSE tout en soutenant 
la construction d’un marché économique 
plus éthique. En tant que signataire du Global 
Compact, CLEN s’engage à appliquer ses 10 
grands principes fondamentaux.

In 2013 CLEN joined the Global Compact. Joining 
this United Nations pact has enabled the company 
to improve its CSR approach while supporting the 
construction of a more ethical economic market. 
As a signatory of the Global Compact, CLEN is 
committed to its ten core principles.

CLEN fait partie du groupement de fabricants 
à l’origine de la création de l’éco-organisme 
VALDELIA et dispose d’un représentant au Conseil 
d’Administration. 
Le service Valdelia répond à un besoin avéré 
de nombreux professionnels : les débarrasser 
facilement de leur mobilier en fin de vie tout en 
assurant le recyclage des différents matériaux.

CLEN is part of the group of manufacturers that 
created the eco-organisation VALDELIA and has a 
representative on the Board of Directors.
The VALDELIA service meets a proven need of 
many professionals: to easily get rid of their end 
of life furniture while ensuring the recycling of the 
various materials.

CLEN a pour objectif de réduire ses émissions 
de CO2 de 20 % d’ici à 2025. Pour arriver à ce 
résultat, CLEN va mener des actions d’envergure, 
notamment sur l’énergie, avec l’intégration de 
panneaux solaires et d’une chaudière biomasse, 
alimentée par nos rebuts bois (économie de 675 
t co2, soit l’équivalent de 253 voitures en moins 
sur la terre). Ces actions seront complétées 
par d’autres projets tout aussi importants, 
notamment le renforcement de l’éco-conception, 
de la création du produit jusqu’à son expédition, 
toujours en pensant à sa fin de vie.

Carbon Footprint: CLEN aims to reduce its CO2 
emissions by 20% by 2025. To achieve this, CLEN 
is going to carry out major actions, particularly on 
energy, with the integration of solar panels and a 
biomass boiler, fuelled by our waste wood (saving 
675 tonnes of CO2, equivalent to 253 fewer cars 
on the planet).These actions will be complemented 
by other equally important projects, including a 
strengthened focus on eco-design, from product 
creation to shipment, with end-of-life always in mind.

L’Homme au cœur de nos préoccupations
Putting people first

Par essence, CLEN a pour ambition d’améliorer le confort et le bien-être de l’Homme 
dans son environnement professionnel. 
By its very nature, CLEN aims to improve people’s comfort and well-being in their working environment.

Mandaté par l’ONU pour traduire les ODD en 
« langage business », Le Global Compact des 
Nations Unies accompagne les entreprises dans la 
compréhension et l’appropriation de ces objectifs 
ainsi que dans leur démarche de progrès.
Sur ces 17 ODD, CLEN en a défini 8 « principaux » 
au sein de l’entreprise, sur lesquels elle souhaite 
engager des actions prioritaires.

Mandated by the UN to translate the Sustainable 
Development Goals (SDGs) into “business 
language”, the United Nations Global Compact 
supports companies in understanding and taking 
ownership of these goals and in their progress 
approach.
Of these 17 SDGs, we have defined 8 “key” ones 
within the company, on which we wish to take 
priority action.

Dans la peau de l’utilisateur 

Dès sa création CLEN devient membre fondateur 
d’ACTINEO, l’Observatoire de la qualité de vie au 
bureau.
Lancé en 2005, l’Observatoire Actineo a pour 
objectif d’inciter à se servir de l’espace de 
travail comme levier de performance et comme 
source de bien-être pour leurs collaborateurs. 
L’aménagement des espaces de bureau est une 
des composantes essentielles de la qualité de vie 
au bureau.

In the user’s shoes
Since its creation, CLEN has been a founding 
member of ACTINEO, the Quality of Life at Work 
Observatory.
Launched in 2005, the ACTINEO Observatory aims 
to encourage companies to use their workspaces 
as a performance lever and as a source of well-
being for their employees. The design of office 
spaces is one of the essential components of 
quality of life at work.

Une chaire de recherche partenariale 
sur l’expérience sonore 

Ce partenariat entre CLEN et l’ENSCI, 
à travers le Centre de Recherche en Design, a 
donné lieu à la création de la chaire 
« S’entendre - expérience sonore des espaces 
partagés ». La maîtrise du bruit et de l’ambiance 
sonore d’espaces partagés est devenue un 
enjeu important pour la santé et le bien être 
des personnes au travail, mais aussi pour les 
performances et les résultats du travail. C’est 
sur cette problématique particulière que les 
deux entités se sont rapprochées pour donner 
naissance à une chaire.

A partnership research chair on 
sound experience 
This partnership between CLEN and the ENSCI, 
through the Design Research Centre, has led to 
the creation of the “S’entendre - expérience sonore 
des espaces partagés” (“Hearing each other – the 
sound experience of shared spaces”) chair. The 
control of noise and the sound atmosphere of 
shared spaces has become an important issue 
for people’s health and well being at work, and 
also for work performance and results. It is on this 
particular issue that the two organisations have 
come together to create a chair. 

Depuis 2007, CLEN, mécène engagé, dédie 
pleinement son site industriel de plus de 15000 
m2 à Saint-Pierre-des-Corps à des activités 
artistiques : les Ateliers de la Morinerie, un site 
de création pluridisciplinaire regroupant plus 
de 160 artistes et artisans, 50 associations. 
Depuis 2018, l’entreprise renforce son 
engagement mécénal en faisant l’acquisition 
d’œuvres des artistes du site.

Since 2007, CLEN, a committed patron of the arts, 
has fully dedicated its industrial site of over 15,000 
m2 in Saint-Pierre-des-Corps to artistic activities: 
the Ateliers de la Morinerie, a multidisciplinary 
creation site bringing together more than 160 artists 
and artisans and 50 associations. Since 2018, the 
company has strengthened its commitment to 
patronage by acquiring works by artists based at 
the Ateliers.. 

LES ATELIERS DE LA MORINERIE
SITE DE CRÉATION PLURIDISCIPLINAIRE
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Certifications 
Certifications

Tous nos mélaminés et stratifiés bénéficient 
d’une protection antibactérienne du traitement 
par ions argent. Cette initiative marque notre 
engagement d’amélioration continue dans les 
domaines de la santé et de la sécurité au-delà 

de toutes les exigences réglementaires.

An antibacterial protection silver ions is 
integrated within all our melamines and 
laminates. This initiative highlights our 

commitment to the continual improvement in 
health and safety, thus providing more than is 

required by law.  

PEFC : nos composants bois sont issus 
de forêts gérées durablement. Notre 

chaîne de contrôle est certifiée PEFC.

PEFC : our wooden components come  
from sustainably-managed forest.  
Our control chain is PEFC-certified. 

Collection privée 
Private Clen Solutions Collection

solutions

Once upon a time
Huile sur toile, 120 x 120 cm

Œuvre d’Olivia ROLDE

www.olivia-rolde.com

Once upon a time
Oil on canvas, 120 x 120 cm

Works by Olivia ROLDE

www.olivia-rolde.com
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